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Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Belgium

3A. SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie
Direction générale Qualité et Sécurité - Service Normalisation et Compétitivité - BELNotif
NG III – 2ème étage
Boulevard du Roi Albert II, 16
B - 1000 Bruxelles
be.belnotif@economie.fgov.be

3B. Service public régional de Bruxelles (SPRB)
Place Saint-Lazare 2
1210 Saint-Josse-ten-Noode

4. 2023/0386/BE - T00T - TRANSPORT

5. Výnos vlády regionu Brusel-hlavní město, kterým se mění královský výnos ze dne 15. března 1968, kterým se stanoví



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

obecná pravidla pro technické podmínky, které musí splňovat motorová vozidla a jejich přípojná vozidla, součásti a
bezpečnostní příslušenství

6. Motorová vozidla (schválení dovybavení)

7.

8. Tento předběžný návrh výnosu vlády regionu Brusel-hlavní město, kterým se mění královský výnos ze dne 15. března
1968, kterým se stanoví obecná pravidla pro technické podmínky, které musí splňovat motorová vozidla a jejich přípojná
vozidla, součásti a bezpečnostní příslušenství, a královský výnos ze dne 10. října 1974, kterým se stanoví obecná pravidla
pro technické podmínky, které musí splňovat mopedy a motocykly a jejich přípojná vozidla, se navrhuje za účelem:
— provedení nezbytných a dodatečných změn (které spadají do regionální pravomoci) předpisů, které v současné době
přijímá federální vláda, s cílem zavedení technických požadavků na přestavbu vozidla se spalovacím motorem na vozidlo
s bateriovým elektrickým pohonem nebo s vodíkovými palivovými články;
— vložení změny bodu 3 § 1 do článku 23b, která stanoví postup, který má být použit pro kontrolu závěsů přípojných
vozidel na osobních a užitkových vozidlech;
— změny počtu let před tím, než je vozidlo zařazeno mezi veterány, aby bylo dosaženo souladu s federální vládou a
směrnicí 2014/45;
— změny slovního spojení „osvědčení o prohlídce“ na „osvědčení o technické způsobilosti vozidla“, jak je stanoveno ve
směrnici 2014/45;
— zavedení možnosti provádět kontrolu jemných částic u vozidel kategorií M2, M3, N2 a N3.
Tento předběžný návrh, pokud jde o dovybavení, byl vypracován po konzultaci s federální vládou.

9. Tento předběžný návrh výnosu vlády regionu Brusel-hlavní město, kterým se mění královský výnos ze dne 15. března
1968, kterým se stanoví obecná pravidla pro technické podmínky, které musí splňovat motorová vozidla a jejich přípojná
vozidla, součásti a bezpečnostní příslušenství, a královský výnos ze dne 10. října 1974, kterým se stanoví obecná pravidla
pro technické podmínky, které musí splňovat mopedy a motocykly a jejich přípojná vozidla, se navrhuje za účelem:
— provedení nezbytných a dodatečných změn (které spadají do regionální pravomoci) předpisů, které v současné době
přijímá federální vláda, s cílem zavedení technických požadavků na přestavbu vozidla se spalovacím motorem na vozidlo
s bateriovým elektrickým pohonem nebo s vodíkovými palivovými články;
— vložení změny bodu 3 § 1 do článku 23b, která stanoví postup, který má být použit pro kontrolu závěsů přípojných
vozidel na osobních a užitkových vozidlech;
— změny počtu let před tím, než je vozidlo zařazeno mezi veterány, aby bylo dosaženo souladu s federální vládou a
směrnicí 2014/45;
— změny slovního spojení „osvědčení o prohlídce“ na „osvědčení o technické způsobilosti vozidla“, jak je stanoveno ve
směrnici 2014/45;
— zavedení možnosti provádět kontrolu jemných částic u vozidel kategorií M2, M3, N2 a N3.
Tento předběžný návrh, pokud jde o dovybavení, byl vypracován po konzultaci s federální vládou.

10. Odkazy na základní texty:
B-2023-0386-FR-01

11. Ne

12.

13. Ne

14. No

15. No
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16.
Hledisko TBT: No

Hledisko SPS: No
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